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[Ministeren for Landbrug og Fiskeri.] 
Bøder er opkrævet, med hvilke Beløb, og 
hvorledes de er blevet anvendt. Jeg har 
disse Oplysninger hos mig, og deraf frem- 
gaar det, at i Aarene 1938홢39 til 1944홢45 
er der indgaaet følgende aarlige Bødebeløb: 
det førstnævnte Aar 5 840 Kr., det næste 
Aar 4 600 Kr. og de følgende Aar 3 910 Kr., 
36 425 Kr., 99 600 Kr., 48 100 Kr. og 
42 600 Kr. Disse Beløb er hvert Aar blevet 
udbetalt med Halvdelen til Dansk Fiskeri- 
forening og Halvdelen til Vestjysk Fiskeri- 
forening til Støtte for de to Foreningers 
Hjælpearbejde. Det ærede Medlem fore- 
bragte mig Spørgsmaalet forleden Dag, og 
derfor har jeg undersøgt det og faaet disse 
O - l s n i n e r .  

Hvad angaar de Tilfælde, det ærede 
Medlem Hr. Stærmose fremdrog, maa jeg 
sige, at jeg kender dem ikke, og jeg maa 
gaa ud fra, at Fiskeridirektoratet heller ikke 
har været vidende om de Oplysninger, det 
ærede Medlem fremkom med. Naar Spørgs- 
maalet rettes konkret: hvorledes tildeles 
Eksportlicenserne, maa jeg svare, at det 
gøres paa Basis af Udførselstilladelserne, 
som de forelaa før Krigen. Det er ganske 
givet, at naar det er Staten, der har den 
regulerende Indflydelse, kan der komme 
Forhold frem, som er ubehagelige. Derfor 
er det ogsaa naturligt og rimeligt, at vi er 
opmærksomme paa, at Forholdene kan være 
ændret meget i disse Aar, og derfor skal 
man ogsaa være opmærksom paa. de ny- 
tilkomnes berettigede Krav. Jeg er, tør 
jeg nok sige, i allerhøjeste Grad opmærksom 
herpaa og skal ogsaa drage Omsorg for, at 
det, saa vidt det staar til mig, bliver gjort 
paa den bedst mulige Maade. 

I øvrigt skal jeg udtale, at  de Ønsker og 
Henstillinger, der er fremkommet, skal jeg 
lade gaa videre til de Embedsmyndigheder, 
der har med disse Sager at gøre; men jeg 
understreger igen, at saaledes som Lov- 
forslagene her foreligger, foreligger de som 
en enig Indstilling fra Fiskernes Hovedorga- 
nisationer og Dansk biologisk Station. 

Chr. Christiansen: Jeg ønsker blot at 
sige, at  min Gruppe ikke er blevet gjort 
bekendt med Henvendelsen fra Limfjords- 
fiskerne, og derfor gjorde jeg ikke nogen 
Bemærkning herom i mit første Indlæg. 

Om selve det Spørgsmaal, her er rejst, 
er det givet, at der i hele dette Spørgsmaal 
maa være to Hensyn at tage, nemlig Hen- 
synet til Fiskernes Erhvervsinteresser, men 
ogsaa Hensynet til den Fiskebestand, som 
skal betinge det fortsatte Fiskeri til Gavn 
baade for Fiskerne og hele Landet. Jeg er 

velkendt med, at der inden f o r  Fiskeri- 
kredse er meget store Diskussioner, vel til 
Tider ogsaa megen Uenighed om, hvordan 
alle disse Ting skal forstaas, men, jeg har 
Indtryk af, at det meget skyldes, at man 
savner visse internationale Overenskomster, 
hvorpaa hele dette Frednings- og Maalsy- 
stem kunde grundlægges, og derfor er det, 
jeg gentagne Gange har peget herpaa. 

. Jeg er, enig i, at den Lovgivning, som 
vi her har under Behandling, er, en Bemyn- 
digelseslovgivning til Ministeren, og ogsaa 
jeg udtaler et Ønske om, at der maa blive 
taget berettiget Hensyn dels til de Erhvervs- 
interesser, som Fiskerne har, og dels til de 
Interesser, vi har i Fiskeriets fortsatte Be- 
staaen paa et godt og rimeligt Grundlag. 

Formanden: Det ærede Medlem Hr. 
Halfdan Hendriksen har Ordet for en kort 
Bemærkning. 

Halfdan Hendriksen: Jeg takker den 
højtærede Landbrugsminister for Besvarel- 
sen af mit Spørgsmaal. Jeg har opfattet 
denne Besvarelse saaledes, at den højtærede 
Landbrugsminister har lovet ikke at be- 
nytte sig af Bestemmelsen i § 2, Stk. 2, i 
Forslag til Lov om midlertidige Ændringer 
i de gældende Fiskerilove, forinden der har 
fundet en Forhandling Sted mellem Fiskeri- 
direktoratet og, Repræsentanter for Lim- 
fjordsfiskerne vedrørende det Spørgsmaal, 
jeg omtalte, da jeg forrige Gang havde Or- 
det, og som ogsaa blev omtalt af andre 
ærede Medlemmer, naynlig af det ærede 
Medlem Hr. Aksel Larsen. 

Aksel Larsen: Den højtærede Ministers 
Udtalelser vedrørende den omtalte § 2 i 
det første af de Lovforslag, vi her behandler, 
var holdt i yderste Almindelighed, og jeg 
maa sige, at jeg finder ikke hans Udtalelser 
tilfredsstillende. 

Jeg ønsker derfor, at vi faar Lejlighed 
til at undersøge Sagen lidt nærmere og i 
hvert Fald faar lidt mere Klarhed over, 
hvad Ministeren tænker paa at gøre eller 
ikke gøre, hvis Lovforslaget bliver vedtaget 
i den nuværende Form. Jeg vilde derfor, . 
finde det meget heldigt, om vi kunde faa 
Lejlighed til at tale nærmere sammen om 
Tingene i et Udvalg; jeg vil i hvert Fald 
være yderst utryg, hvis vi lader Loven gaa 
herfra i den nuværende Affattelse. 

Stærmose: Jeg vil gerne spørge den 
højtærede Minister, om jeg maa opfatte det 
Svar, jeg fik,. saadan, at der ikke efter Be- 

I frielsen paa noget Tidspunkt er oprettet en 


